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 সহীহ মুসিলম (হাদীস একােডমী)
হািদস নাারঃ ৭৪১১ [আজািতক নাারঃ ৩০০৯]

৫৫। মমশী িবষয়সমূহ ও দুিনয়ার িত আকষণহীনতা (كتاب الزهد والرقائق)
পিরেদঃ ১৯. (রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর) িহজরেতর বণনা

لحالر دِيثح لَه قَاليو ةردِيثِ الْهِجح باب ف

আরবী

قَال ،اقحسو ابدَّثَنَا اح ،ريدَّثَنَا زُهح ،نيعا نب نسدَّثَنَا الْحشَبِيبٍ، ح نةُ بلَمس دَّثَنح

نْهى مفَاشْتَر هنْزِلم ف ِبا َلا دِّيقرٍ الصو ببا اءج قُولازِبٍ، يع نب اءرالْب تعمس

لْتُهم‏.‏ فَح لْهماح ِبا ل فَقَال نْزِلم َلا عم لْهمحنَكَ ياب عم ثعازِبٍ ابعل فَقَال لاحر

عم تيرلَةَ سا لَيتُمنَعص فيك دِّثْنرٍ حا ببا اي ِبا لَه فَقَال نَهدُ ثَمنْتَقي هعم ِبا جخَرو

ةالظَّهِير مقَائ قَام َّتا حلَّهلَتَنَا كنَا لَييرسا منَع ه عليه وسلم قَالال صل هولِ السر

هلَيتِ عتَا لَم لا ظةٌ طَوِيلَةٌ لَهخْرلَنَا ص تعفر َّتدٌ ححا يهف رمي فَلا الطَّرِيق خَلاو

الشَّمس بعدُ فَنَزلْنَا عنْدَها فَاتَيت الصخْرةَ فَسويت بِيدِي مانًا ينَام فيه النَّبِ صل اله

عليه وسلم ف ظلّها ثُم بسطْت علَيه فَروةً ثُم قُلْت نَم يا رسول اله وانَا انْفُض لَكَ ما

حولَكَ فَنَام وخَرجت انْفُض ما حولَه فَاذَا انَا بِراع غَنَم مقْبِل بِغَنَمه الَ الصخْرة يرِيدُ

فا قُلْت دِينَةالْم لها نم لجرل فَقَال ما غُلاي نْتا نمل فَقُلْت يتُهنَا فَلَقدرا الَّذِي انْهم

نعَ مرانْفُضِ الض لَه خَذَ شَاةً فَقُلْت‏.‏ فَا منَع قَال ل لُبفَتَحا ‏.‏ قُلْت منَع قَال نكَ لَبغَنَم

لَبفَح ‐ نْفُضى يخْرالا َلع دِهبِي رِبضي اءرالْب تيافَر الْقَذَى ‐ قَالابِ والتُّررِ والشَّع

ل ف قَعبٍ معه كثْبةً من لَبن قَال ومع اداوةٌ ارتَوِي فيها للنَّبِ صل اله عليه وسلم

ظَهوقنْ اا ترِهكه عليه وسلم وال صل ِالنَّب تتَيفَا ‐ قَال ‐ اضتَويا ونْهم بشْريل

ولسا ري فَقُلْت فَلُهسا درب َّتح اءالْم نم ناللَّب َلع تببقَظَ فَصتَياس افَقْتُهفَو همنَو نم

اله اشْرب من هذَا اللَّبن ‐ قَال ‐ فَشَرِب حتَّ رضيت ثُم قَال ‏"‏ الَم يانِ للرحيل ‏"‏ ‏.‏

ننَحو ‐ كٍ ‐ قَالالم ناقَةُ برنَا سعاتَّبو سا زَالَتِ الشَّمدَ معلْنَا بتَحفَار ‏.‏ قَال َلب قُلْت

ف جلَدٍ من الارضِ فَقُلْت يا رسول اله اتينَا فَقَال ‏"‏ لا تَحزنْ انَّ اله معنَا ‏"‏ ‏.‏ فَدَعا
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علَيه رسول اله صل اله عليه وسلم فَارتَطَمت فَرسه الَ بطْنها ارى فَقَال انّ قَدْ

ها ال‏.‏ فَدَع ا الطَّلَبمْنع درنْ اا امَل هفَال ا لوعفَاد َلا عتُموعا قَدْ دمَّنا تملع

‐ قَال ‐ هدر لادًا احا َلْقي نَا فَلاا ها هم مُتفَيقَدْ ك قَال لادًا احا َلْقي لا عجفَر فَنَج

ووفَ لَنَا ‏.‏

বাংলা

৭৪১১-(৭৫/৩০০৯) সালামা ইবনু শাবীব (রহঃ) ..... বারা ইবনু আিযব (রািযঃ) থেক বিণত। িতিন বেলন,

একদা আবু বাকর িসীক (রািযঃ) আমার িপতার কােছ আসেলন এবং তার থেক একিট সওয়ারী য় করেলন।

তারপর িতিন আমার িপতা আিযবেক বলেলন, তুিম তামার ছেলেক আমার সে পাঠাও, স তা আমার সােথ

বহন কের আমার বাড়ী পয পৗিছেয় িদেয় আসেব। আমার িপতা আমােক বলেলন, তুিম তা উিঠেয় নাও। আিম

সটা উিঠেয় িনলাম। অতঃপর মূল আদােয়র জন আমার িপতাও তার সে বর হেলন। পিথমেধ আমার িপতা

তােক িজেস করেলন, হ আবু বাকর য রােত আপিন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর সােথ সফর

কেরিছেলন তখন আপনারা িক কেরিছেলন, তা আমার কােছ আপিন খুেল বলুন। জবােব িতিন বলেলন, তা হেল

শান, আমরা পুেরা রাত সফর কেরিছ।

পিরেশেষ যখন িদন হেলা, িঠক দুপুেরর সময় হেল রাা সূণ শূন হেয় গল এবং কান লাকজন আর রাা

অিতম করেছ না, তখন আমরা একিট বৃহদাকায় পাথর দখেত পলাম। এর ছায়া মািটেত পড়িছল এবং তখন

পয সখােন রৗ আেসিন। তাই আমরা সখােন গলাম এবং আিম িনেজ পাথরিটর িনকট িগেয় রসূলুাহ

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর ঘুমােনার জন একটু ান সমারাল করলাম। এরপর আিম একিট কল

তােত িবিছেয় িদলাম। অতঃপর আিম বললাম, হ আাহর রসূল! আপিন ঘুিমেয় পড়ুন, আিম এলাকাটা একটু

পযেবণ কের আিস। িতিন ঘুিমেয় পড়েলন। আর আিম তার পাবতী ানসমূেহ অনুসান চালাি।

হঠাৎ একজন বকরীর রাখালেক দখেত পলাম। সও আমােদর মেতা একই উেেশ পাথরিটর িদেক এিগেয়

আসেছ। আিম তার সে দখা করলাম এবং তােক  করলাম, হ! তুিম কার গালাম? স বলল, আিম

শহরবাসী এক লােকর গালাম। আিম বললাম, তামার বকরীেত দুধ আেছ িক? স বলল, হাঁ, আেছ। আিম

বললাম, তাহেল আমার জন দুধ দাহন করেব িক? স বলল, হাঁ, করব। তারপর স একিট বকরী িনেয় এেলা।

তখন আিম তােক বললাম, থেম পশম, মািট এবং খড়কুটা হেত নিট একবার ঝেড় নাও।

রাবী বেলন, এ সময় আিম বারা ইবনু আিযবেক এক হাত অন হােতর উপর মের ঝাড়েত দেখিছ। অতঃপর স

কাের একিট পয়ালােত আমার জন অ দুধ দাহন করল। আবু বাকর (রািযঃ) বেলন, আমার কােছ একিট

পা িছল। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর পান করা ও ওযু করার জন তােত আিম পািন রাখতাম।

তারপর আিম নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ আসলাম। িক তােক ঘুম থেক জাগােত আমার

ইা হল না। তেব তার িত আিম চেয় দিখ য, িতিন িনেজ িনেজই জেগ গেছন।
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তারপর দুেধর মােঝ আিম পািন িমশালাম। ফেল তা ঠাা হেয় গল। অতঃপর আিম বললাম, হ আাহর রসূল

সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম! এ থেক একটু দুধ পান কের িনন। িতিন দুধ পান করেলন, তােত অত খুশী

হলাম। অতঃপর িতিন বলেলন, এখেনা িক যাার সময় হয়িন? আিম বললাম, হাঁ, হেয়েছ। সূয পিম িদেক

হেল পড়েল আমরা পুনরায় যাা  করলাম। এিদেক সুরাকাহ ইবনু মািলক আমােদর িপছু ধাওয়া করল।

আমরা তখন এক শ ভূিমেত অবান করিছলাম। আিম বললাম, হ আাহর রসূল সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম! আমােদরেক তা ধের ফলা হেলা। িতিন বলেলন, িচািত হেয় না, আাহ আমােদর সে আেছন।

তখন রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম তার উপর বদদুআ করেলন। এেত তার ঘাড়া পট পয জিমেন

েস গল। আিম তা দখেত পািলাম। তারপর স বলল, আিম জািন, তামরা আমার জন বদ-দু’আ কেরছ।

আিম আাহর শপথ কের বলিছ, আিম তা তামােদর সােন বর হেয়িছলাম, এখন আিম তামােদর

সানকারীেক িফিরেয় িদেবা। সুতরাং তামরা আমার জন দুআ কেরা। রসূলুাহ সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম

আাহর কােছ দু’আ করেলন। এেত স মু হেয় গল। অতঃপর স িফের গল এবং য কান কািফেরর সােথ

সাাৎ হেল স বলত, এিদেক আিম সব দেখ এেসিছ। এিদেক কান িকছুই নই। মাটকথা, যার সােথই তার

দখা হত স তােক িফিরেয় িদত। আবু বকর িসীক (রািযঃ) বেলন, সুরাকা তার ওয়াদা পুেরা কেরেছ।

(ইসলািমক ফাউেশন ৭২৪১, ইসলািমক সার ৭২৯৫)

English

Al-Bara' b. 'Azib reported that Abu Bakr Siddiq came to the residence of my
father ('Azib) and bought a haudaj from him and said to 'Azib:
Send your son to my residence (to carry this haudaj), and my father said to
me: Carry it (for him). So I carried it and there went along with him (with Abu
Bakr) my father in order to fetch its price and he ('Azib) said to Abu Bakr:
Abu Bakr, narrate to me what you both did on the night when you set out on
a journey along with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم). He said: We set out during the
night and went on walking until it was noon, and the path was vacant and so
none passed by that (until) there appeared prominently before us a large
rock. It had its shade and the rays of the sun did not reach that place. So we
got down at that place. I then went to the rock and levelled the ground with
my hands at the place where the Prophet (صلى الله عليه وسلم) would take rest under its
shade. I then set the bedding and said: Allah's Messenger, go to sleep and I
shall keep a watch around you. I went out and watched around him. There
we saw a shepherd moving towards that rock with his flock and he intended
what we intended (i. e. taking rest). I met him and said to him: Young boy, to
which place do you belong? He said: I am a person from Medina. I said, is
there any milk in the udders of your sheep and goats? He said: Yes. He took
hold of a goat, and I said to him: Clean the udder well so that it should be
free from hair, dust and impurity. I saw al-Bara' striking his hand upon the
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other (to give an indication) how he did that. He milked the goat for me in a
wooden cup which he had with him and I had with me a bucket in which I
kept water for drinking and for performing ablution. I came to Allah's Apostle
and did not like to awaken him from sleep but he was accidentally (صلى الله عليه وسلم)
startled from the sleep. I poured water upon the milk (till It was cold) and I
said: Allah's Messenger, take this milk. He then took It and I was delighted
and he (the Holy Prophet) said: Is now not the time to march on? I said: Of
course. So he marched on after the sun had passed the meridian and Suraqa
b. Malik pursued us and we had been walking on soft, level ground. I said:
Allah's Messenger, we are about to be overtaken by them. Thereupon he
said: Be not grieved. Verily, Allah is with us. Then Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم)
cursed him and his horse sank into the earth. I think he also said: I know you
have hurled curse upon me. So supplicate Allah for me and I take an oath
that I shall turn everyone away who would come in search of you. So he
(Allah's Messenger) supplicated Allah and he was rescued and he came back
and to everyone he met, he said: I have combed all this side. In short, he
diverted everyone whom he met and he in fact fulfilled his promise.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত
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 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=54509
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